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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

Die Installation/Montage muss durch eine fur die Arbeiten
zugelassene Fachkraft unter Beachtung der geltenden Vorschriften
erfolgen.

[en] Important notes on installation/assembly

The installation/assembly must be carried out by a qualified contractor,
following these instructions and in compliance with the applicable
regulations.

[fr] Instructions importantes pour l'installation/le montage
Linstallation/le montage doit étre effectué(e) par un spécialiste qualifié
pour les opérations concernées et dans le respect de la présente
notice et des prescriptions applicables.

[bg] BaxkHu yka3aHusi BbB Bpb3ka C MHCTanaumsita/MoHTaxa

WHcTanauysita/MoHTaxbT TpsibBa Aa ce M3BbpLUBa OT NMULEH3VPaH
3a paboTuTe CreLmanmicT B CbOTBETCTBUE C HACTOSLLIOTO
PBKOBOACTBO ¥ C MPUMOXMMUTE pasnopeadu.

[cs] Dulezité pokyny k instalaci/montazi

Instalaci/montéz musi pii dodrZeni pokynt uvedenych v tomto navodu
a platnych predpisti provést odborny pracovnik s pfislusnym
opravnénim pro tyto prace.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

lInstallationen/monteringen skal foretages af en godkendt installater
under overholdelse af denne vejledning og de geeldende forskrifter.

[el] ZnpavTikég uTTOBEIEIG YIa TNV eyKaTAoTOG/OUVAPHOAGYNON
H eykatdoTaon/Totmo0ETnon TTPETTEN VO avaTiOETaI OE EKTTAIBEUHEVO
IO TIG CUYKEKPIUEVEG EPYOCIEG TEXVIKO TIPOCWTTIKO HE TAPNON QUTWV
TWV 0BNYIWV KABWG Kl TWV OXETIKWY TTPOBI0YPAPUIV.

[es] Indicaciones importantes para instalaciéon/montaje

La instalacion/el montaje debe realizarla personal especializado que
esté autorizado para realizar estos trabajos y que tenga en cuenta
estas instrucciones y la normativa vigente.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks
Paigaldamist/montaazi tohib labi viia vaid selleks volitusi omav
spetsialist, arvestades kehtivaid ndudeid.

[nI-BE] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet worden uitgevoerd door een voor de
werkzaamheden geautoriseerde installateur rekening houdend met
deze handleiding en de geldende voorschriften.

[fi] Tarkeité asennus- ja kokoonpano-ohjeita

Naihin tdihin hyvaksytyn ammattiasentajan pitda suorittaa asennus- ja
kokoonpanotyét voimassa olevien maaraysten mukaisesti.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez

Atelepitést/szerelést egy, a munkalatokra felhatalmazott szakembernek
kell végeznie, jelen utasitas és az érvényes eléirasok figyelembevétele
mellett.

[it] Avvertenze importanti per l'installazione/il montaggio

L'installazione/il montaggio deve aver luogo ad opera di una ditta
specializzata ed autorizzata in osservanza di queste istruzioni e delle
direttive vigenti.

[ka] 8608369emm3360 800100198300 0BLGME0NLEIZ0L/BmMBGE 5030l
0BLEMENY/8MBESI0 YBCos 3obbmMEngmeogls LeB1Bsmgdnlion3znl sd3gdmmo
3350053030900 39MLmMBsgmls Bngf, BmgBacen gsbafalinls cos3non.

[It] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

Instaliavimo / montavimo darbus, laikydamiesi Sios instrukcijos
reikalavimy ir galiojan¢iy taisykliy, privalo atlikti Siems darbams jgalioti
specialistai.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadiSanu / montazu
Uzstadisanu/montazu javeic atbilstoSajiem darbiem sertificEétam
specialistam, ievérojot 8o instrukciju un spéka esoSos noteikumus.
[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage

De installatie/montage moet door een erkend installateur volgens de
geldende voorschriften worden uitgevoerd.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

Installasjonen/monteringen skal gjennomfgres av autoriserte
installatarer, og installasjonsanvisningen samt gjeldende forskrifter
skal folges.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
Instalacje/montaz powinien wykona¢ specjalista uprawniony do tego
typu prac z uwzglednieniem informacji podanych w niniejszej instrukcii
oraz aktualnie obowigzujgcych przepisow.

[pt] Indicagdes importantes relativas a instalagao/montagem

Alinstalagdo/montagem deve ser efectuada por um técnico autorizado
para os trabalhos, respeitando este manual e as prescri¢oes validas.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul
Instalarea/montajul trebuie realizate de catre un specialist autorizat
pentru lucrarile respective, respectandu-se prezentele instructiuni si
prescriptiile valabile.

[ru] BaxHble yka3zaHus NO NOAKINIOYEHNIO/MOHTaXy

IMoakntoveHne/MOHTaX AOIPKHbI BbIMOMHATD TOMBKO CreLmManmcTb,
MMetoLLME JOMYCK K BBIMOSHEHWIO Takvx paboT, npu cobrnogeHnn
TpeboBaHW 3TON UHCTPYKLMN 1 AEVCTBYHOLLIMX HOPM W NpaBur.

[sk] Dolezité pokyny tykajtice sa inStalacie/montaze
InStalaciu/montaz musi vykonat odbormny personal, ktory ma
opravnenie pre vykon tychto prac, pricom musi dodrziavat' pokyny
uvedené v tomto navode a platné predpisy.

[sl] Pomembni napotki za namestitev/montazo
Instalacijo/montaZo lahko izvede samo pooblascen strokovnjak ob
upostevanju teh navodil in veljavnih predpisov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

Owu instalaciju/montazu moraju da obave stru¢na lica koja su
ovlaSc¢ena za obavljanje takvih radova u skladu sa ovim uputstvom i
vazecim propisima.

[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

Installationen/monteringen maste utféras av en behorig och tekniskt
utbildad person enligt denna anvisning samt gallande foreskrifter.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 6nemli uyarilar

Kurulum/montaj, bu galismalari yapmasina musaade edilen uzman
kisiler tarafindan isbu kilavuz ve gecerli yonetmelikler dikkate alinarak
yapiimalidir.

[uk] BaxnuBi BKa3iBKM LLIOA0 YCTAHOBKU/MOHTaXy

BcTaHoBneHHS/MOHTaX NOBUHHI BYKOHYBaTK chaxiBLi, LLO A0MNyLLEHi
[0 BVYKOHaHHS! Takux pobiT, i3 4OTPUMaHHSAM LET IHCTPYKLIT Ta Ajtoumnx
npunucis.

[zh] ZESEMETEIRS
SR TIE A TS A R,
ER A REF AR BRI TERAGEREK
aanillfus il dala cldiadie [ar]
Al il sl sled e ga canlly Al ¢ jemn anadic U8 Ge genillaS Gl o of ng
3 gl 0 i aga i S [fa]
JalS a5 it 5 el S (il 4 e 4S (51 48 yn (53 8 o 55 3y 35 oo
2 plas) ada g je Sl e 4
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones

i I|la|T|a|T|x )
Benaming Bestelnummer slelalalals Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar
2|12|12|2|12|2
o|lo|o|lo|lo|O
o|lo|lo|lo|Q|O
QO | | | | |
DD D DD
OO0 I0]|00
Q0|0 |0|0|0
1 |Blende HPP Bosch weiss 8737 709 130 HEEENEN
2 |Seitenteil links silber 8737 709 189 HEEENEN
3 |Seitenteil rechts silber 8737 709 190 HEEENEN
5 |Wandhalter 8737713 941 HEEENEN
6 | Verkleidung unten RowW 8737 709 355 HEEEEE
7 |Verkleidung oben 8737 709 141 HEEEEE
8 |Ausdehnungsgefaess 12L 8737712197 HEEEEE
9 |Halterung Ausdehnungsgefal 8737 709 143 HEEEEE
10 |Schraube 4,8x13 DIN7981 (10x) 29106124320 HEEENEN
11 | Stopfen 8716 763 266 0 HEEEEE

12 | Blechmutter 4,8mm (10x) 87106090150 H EEEEN

13 | Abgasstutzen 8710735296 0 HEEEEE

14 |Dichtung @80mm 8711004 2320 HEEENEN

15 | Abgasrohr 8718 666 183 0 HEEEEE

16 |Dichtung @ 87,5mm 87229333300 H EEEEN

17 |Adapter DN80/125 87167632740 HEEENEN

18 |Abdeckung Luftkasten BOSCH 8737 709 144 HEEENEN

19 |Flachkopfschraube M5X12 Pozi 87134010880 HEEENEN

20 |Klipp Steuergerataufnahme oben (2x) 8737 709 145 HEEEEE

21 |Klipp Steuergerataufnahme unten li u re 8737 709 146 HEEEEE

22 |Tille (Kabelfiihrung) 8737710 236 HEEENEN

30 |Dichtung Gasarmatur 41x3 (10x) 8718 668 449 0 HEEEEE

31 |Dichtung Rucklauf Schaum 8737 709 150 HEEEEE

34 |Halterung Fixing LH 8737713745 HEEENEN

35 |Halterung Fixing RH 8737713744 HEEENEN

36 |Rohrschelle 8737 713746 HEEENEN

37 | Schraube 4,8x9,5 (10x) 29106144310 HEEEEN

38 |Halteblech U02-10 links 8737713742 HEEENEN

39 |Halteblech U02-10 rechts 8737713741 HEEENEN

40 |Halterung 8737713743 HEEENEN

41 |Kabeldriller 8737713 940 HEEENEN

GC9800iW 20-30P, 20-50H

Verkleidung
Sheet metal
Pieces de tole
Piezas de chapa
Mantel

Sac Parcalari

2021/11
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8738894727.aa.RO

P, 20-50H

GC9800iW 20-30

Brenner/Warmeubertrager

Burner/Heat exchanger
Braleur/Caloporteur

Quemador/Cambiador de calor
Brander/Warmtewisselaar

Briilor/Esanjor

2
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones

i I|la|T|a|T|x )
Benaming Bestelnummer slelalalals Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar
2|12|12|2|12|2
o|lo|o|lo|lo|O
o|lo|lo|lo|Q|O
QO | | | | |
DD D DD
OO0 I0]|00
Q0|0 |0|0|0
1 |Warmetauscher WB5-IV 8737712170 ]
1 |Warmetauscher WB5-II plus 8737712171 HEEEE
2 |Elektroden-Set 8718 663 092 0 HEEENEN
3 | Dichtung Elektrode Insulfrax (10x) 8 737 708 824 HEEEEE
4 |Abgassammler 8737 708 872 HEEEEE
5 |Temperaturbegrenzer 8737712163 HEEEEE
6 |Rucklaufanschluss kpl 8737 707 582 HEEEEE
7 | Temperaturfihler NTC 8714 500 087 0 HEEEEE
8 |Wartungsdeckel 8718666 1720 HEEEEE
9 |Dichtung 8710103 1530 HEEEEN

10 |Dichtung 8710103 1550 HEEEEN

11 |Dichtung @ 87,5mm 87229333300 H EEEEN

12 |Dichtungs-Set 8710 103 206 0 HEEEEN

13 | Dichtung Brenner WB 5-Il plus CMS <=42kW 8718 668 064 0 HEEEEE

14 |Hammerkopfschraube M8x42 8718 665 589 0 HEEEEE

15 | Dichtung (Gas-Luft-Kanal) 87377014510 HEEEEE

16 |Halterung 87186650430 HEEEEN

18 |Deckel oben 8 737 707 981 HEEENEN

19 |Brenner WB5-II plus 8737 706 604 0 HEEEEE

21 |Mutter 8713301196 0 HEEEEN

GC9800iW 20-30P, 20-50H Brenner/Warmelbertrager

Burner/Heat exchanger
Brdleur/Caloporteur 2
Quemador/Cambiador de calor
Brander/Warmtewisselaar
Brilor/Esanjor
7 6721843986

2021/11
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Spare parts list
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19 i
\ng) 6721904508.2a.R0

Gasarmatur
Gas valve
Bloc gaz
Cuerpo de gas
Gasregelblok
Gaz Armaturi

GC9800iW 20-30P, 20-50H

2021/11

6721843986




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones

i I|lo|IT|a|T|T )
Benaming Bestelnummer slelalalals Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar
212|2|2|2|2
S|S|S|S|8|S
ISER=3E=-3E=3k=-3k=}
| ©|®D|0 |0 |0
DN D[D|D|D
OO0 I0]|00
OO0 |0|0|0
1 |Gas-Luft-Kanal WB5-I1+ 8737 708 883 HEEER
1 |Gas-Luft-Kanal WB5-1IV 8 737 708 884 ]
2 |Dichtung (Gas-Luft-Kanal) 87377014510 HEEEEE
3 | Schalldampfer 8718 666 152 0 HEEENEN
4 | Ventil 8718662796 0 HEEENEN
5 |Dichtung 8737 709 314 HEEENEN
7 |O-Ring 63x3 (10x) 87228801750 HEEENEN
8 |Mischeinheit 87186625180 HEEENEN
9 | Schraube M4x6 (10x) 29144114240 HEEENEN

10 |Sicherheitssiegel Venturi (10x) 8737 708 988 HEEEEE

11 | Gasrohr oben 8718668 5310 HEEENEN

12 | Dichtung Gasrohr oben (10x) 8718 662 0550 HEEEEE

13 |O-Ring 12x3 (10x) 8718 669 3850 HEEENEN

14 | Gasarmatur 8716 122 007 HEEENEN

15 | Dichtung Gasarmatur 41x3 (10x) 8718 668 449 0 HEEEEE

16 |Dichtung 8718600 34A 0 HEEENEN

19 |Dichtung 30x25x1,5 (10x) 87101030140 HEEEEN

20 |Geblase 8 737 709 295 HEEENEN

21 |Venturi 8 737 708 864 u

21 |Venturi 8 737 708 865 u | N |

21 | Venturi 40 kW 8 737 708 866 ]

21 | Venturi 50 kW 8737 708 867 ]

22 |Mutter M6 & Schraube M6x30-5.8 8 737 709 304 u LN |

24 |Kappe (10x) 8710506 1610 u ]

27 |Rohr Gas HU2 vertikal 8737713737 u ]

GC9800iW 20-30P, 20-50H Gasarmatur

Gas valve
Bloc gaz 3
Cuerpo de gas
Gasregelblok
Gaz Armaturi
9 6721843986

2021/11
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GC9800iW 20-30P, 20-50H

Rohre

Tubes
Tubes
Tubos
Pijps

4

Borular

6721843986
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones
Benaming Bestelnummer g g g g g g Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar

212|2|2|2|2
S|S|S|S|8|S
ISER=3E=-3E=3k=-3k=}
| ©|®D|0 |0 |0
DN D[D|D|D
OO0 I0]|00
OO0 |0|0|0

5 |Schlauch Kondensatschlauch 8737712737 [ ] [ ]

8 |Haltefeder 10mm (10x) 87167711670 u | |

10 |O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW (10x) 8716 107 4370 u | |

12 | Dichtung 22,2x30x2 8737 709 162 u | |

13 |Dichtring (x1) 8716 1156730 u | |

13 |Dichtung 18,5x24,3 (10x) 87167712590 u | |

15 |O-Ring 17x4 (10x) 87167711540 u | |

16 |Klammer (10x) 8711200024 0 u | |

23 |Entlufter 8717 4052850 u | |

24 |Dichtung 18,6x13,5x1,5 (10x) 87101030450 u | |

24 |Dichtung 18.6 x 13.5x 1.5 (1x) 8716 1156800 u | |

26 |Siphon 8737 709 163 u | |

30 |Dichtung Siphon 8737 602 313 u | |

32 |Abdeckung Deckel unten 8737 709 166 ] [ |

41 |Rohr ADG HU2 8737713739 u | |

42 |Rohr Vorlauf HU2 lang/kurz 8737713738 u | |

43 |Rohr Ruecklauf HU2 8737713740 u | |

GC9800iW 20-30P, 20-50H Rohre

Tubes
Tubes 4
Tubos
Pijps
Borular
11 6721843986

2021/11
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Spare parts list Lista de repuestos Yedek Parga Listesi

6721904510.aa.RO

Rohre GC9800iw 20-30P, 20-50H
Tubes

4 A Tubes
Tubos
Pijps
Borular
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones

i I|lo|IT|a|T|T )
Benaming Bestelnummer slelalalals Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar
212|2|2|2|2
S|S|S|S|8|S
ISER=3E=-3E=3k=-3k=}
| ©|®D|0 |0 |0
DN D[D|D|D
OO0 I0]|00
OO0 |0|0|0
5 |Schlauch Kondensatschlauch 8737712737 u [ ] LN |
6 |Dichtung 30x25x1,5 (10x) 87101030140 | ] | ] [ N |
8 |Haltefeder 10mm (10x) 87167711670 u [ ] LN |
11 |Haltefeder 18 mm (10x) 8718 684 699 0 u [ ] LN |

12 | Dichtung 22,2x30x2 8737 709 162 u [ ] LN |

13 | Entlifter 8717 4052850 u [ ] LN |

15 |O-Ring 17x4 (10x) 87167711540 u [ ] LN |

16 |Klammer (10x) 8711200024 0 u [ ] LN |

21 |Manometer 8737712661 u [ ] LN |

22 |O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8716 1408100 u [ ] LN |

23 |Pumpe UPM3 ErP 8 737 604 157 u [ ]

23 |Pumpe UPM3L ErP 8737 604 158 LN |

24 | Vorlaufrohr 2pc 8737 713751 LB |

24 |Vorlaufrohr 8737 713752 u [ ]

26 |Siphon 8737 709 163 u [ ] LN |

30 |Dichtung Siphon 8737 602 313 u u LN |

32 | Abdeckung Deckel unten 8737 709 166 u u LN |

49 |Druckfiihler 87186510420 u [ ] LN |

60 |Rucklaufeinheit 8737 713747 u [ ] LN |

61 | Uberwurfmutter 7099 416 [ ] LN

62 |Sicherheitsventil 87186439890 u [ ] LN |

63 | Temperaturfihler 8714 500 0810 u u LN |

64 |O-Ring 7.75 X 2.1 L (x1) 8716 107 4400 u [ ] LN |

65 |Druckfiihler 87186510420 u [ ] LN |

GC9800iW 20-30P, 20-50H Rohre

Tubes
Tubes 4 A
Tubos
Pijps
Borular
13 6721843986

2021/11
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Spare parts list Lista de repuestos Yedek Parga Listesi

6721904512.aa.RO

Hydraulikblock GC9800iw 20-30P, 20-50H
Hydraulic block

5A Corps hydraulique
Bloque hidraulico
Hydrauliekblok
Hidrolik Grubu

2021/11 14 6721843986




Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones
Benaming Bestelnummer g g g g g g Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar

212|2|2|2|2
o|lo|o|lo|lo|O
o|lo|lo|lo|Q|O
QO | | | | |
DD D DD
OO0 I0]|00
Q0|0 |0|0|0

1 |Sammler 8718680824 0 u [ ]

9 | Vorlaufrohr 8 737 603 008 u [ ]

10 |O-Ring 17x4 (10x) 87167711540 u [ ]

11 |Haltefeder 18 mm (10x) 8718 684 699 0 u [ ]

12 |Rohr DHW 8737 603 011 u [ ]

13 |O-Ring 13,87x3,53 (10x) 87167711550 u [ ]

22 |Stellmotor 8 737 602 357 u [ ]

26 |Haltefeder (10x) 8711200016 0 u [ ]

28 |Ricklaufeinheit 8 737 602 350 u [ ]

29 |Haltefeder (10x) 8 737 602 355 u [ ]

30 |O-Ring 23,47x2,62 (10x) 8 737 602 349 u [ ]

31 |Clip pump return connector 8718 681 920 ] [ |

32 |O-Ring 23x4 (10x) 87167713530 u [ ]

34 |Haltefeder 10mm (10x) 87167711670 u [ ]

36 |Verbindungsrohr 8 737 602 348 ] [ |

38 |Haltefeder (10x) 8 737 602 356 u [ ]

39 |Klammer (10x) 87161139180 u [ ]

40 |O-Ring 20,22x3,53 EPDM (10x) 8718 685490 0 u [ ]

41 |Pumpe ErP SpE HU2-10 8 737 602 344 u [ ]

42 |Rohr 8 737 602 345 u [ ]

43 |O-Ring 34x3 (10x) 8 737 602 346 u [ ]

44 | Schraube M5x30 mit Scheibe 8716 106 452 0 u [ ]

45 | Anschlussstiick (AuBdehnungsgefa) 8718648 9730 u u

49 |Druckfiihler 87186510420 u [ ]

50 |Sicherheitsventil 8718 643 989 0 u [ ]

53 | Verbindungsrohr (Sicherheitsventil) 8 737 602 347 u u

57 |Rucklaufrohr 8737 603 910 u [ ]

58 |Fiill- und Entleerhahn 8737713753 u [ ]

59 |Dichtung 18,5x24,3 (10x) 87167712590 u [ ]

64 |Manometer 8737 712 661 u [ ]

65 |O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW (10x) 8716 1408100 u [ ]

86 |Rohr DCW 8737 603 015 u [ ]

GC9800iW 20-30P, 20-50H Hydraulikblock

Hydraulic block
Corps hydraulique 5A
Bloque hidraulico
Hydrauliekblok
Hidrolik Grubu
15 6721843986
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Onderdelenlijst
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6721904513.aa.RO
Schaltkasten GC9800iw 20-30P, 20-50H
Control box

Tableau de commande
Caja de conexiones
Schakelkast

Kumanda Unitesi
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones

i I|la|T|a|T|x )
Benaming Bestelnummer slelalalals Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar
2|12|12|2|12|2
o|lo|o|lo|lo|O
o|lo|lo|lo|Q|O
QO | | | | |
DD D DD
OO0 I0]|00
Q0|0 |0|0|0
1 |Steuereinheit ACU MHP-23 8737712992 ] u LN |
1 |Steuereinheit ACU MHP-20 8737712993 | ] [ ]
2 |Kabelbaum 24 V Regular 8737 713 937 u u LN |
3 |Kabelbaum 24 V 8737713 936
4 |Kabelbaum 230V Kombi/System 8737709 177 u u
4 |Kabelbaum 230V Regular 8737712185 u u LN |
5 |Zundtrafo 7 736 700 599 HEEENEN
7 |Schalter zusammenbau C8000 8737 711 282 HEEENEN
8 |Netzkabel 8737712655 HEEENEN
9 |Bedienelement HMI 800-20 8737713448 HEEENEN

10 | Steckersatz Regular/System 8737 712 640 HEEEEE

11 | Pumpenkabel 8737 713938 u u LN |

12 |Halter 8716 121 950 HEEENEN

13 |Fuse 5x20mm Fast Acting (pk5) 8716 116 900 HEEEEE

17 |Zundleitung 8737712818 HEEENEN

18 |Masseleitung 8737712819 HEEEEE

22 |Gasartumbausatz GC9800iW 20 P NG 7738 113 625 | ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW 30 P NG 7738 113 626 [ ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW 20 H NG 7738 113 629 ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW 30 H NG 7738 113 630 | ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW 40 H NG 7738 113 631 ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW 50 H NG 7738 113 632 ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW 20 P LPG 7738 113633 | ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW_30_P_LPG 7738 113 634 [ ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW_20_H_LPG 7738 113 637 ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW_30_H_LPG 7738 113638 | ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW_40_H_LPG 7738 113 639 ]

22 |Gasartumbausatz GC9800iW_50_H_LPG 7 738 113 640
Connect-Key verp 7 736 603 499 HEEEE

GC9800iW 20-30P, 20-50H Schaltkasten

Control box
Tableau de commande 6
Caja de conexiones
Schakelkast
Kumanda Unitesi
17 6721843986
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Steuergerataufnahme GC9800iW 20-30P, 20-50H

Cover Controller
7 Cover Controller
Cover Controller
Cover Controller
Cover Controller
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Pos | Bezeichnung Bestell-Nr. Bemerkungen
Description Ordering no. Remarks
Dénomination Numéro de commande Remarques
Descripcion Numero el ordenar Observaciones

i I|lo|IT|a|T|T )
Benaming Bestelnummer slelalalals Opmerkingen
Aciklamalar Ordering no. NN O| 0T 0 Notlar

212|2|2|2|2
o|lo|o|lo|lo|O
o|lo|lo|lo|Q|O
QO | | | | |
DD D DD
OO0 I0]|00
Q0|0 |0|0|0

23 |Halter Steuergerat 8737 709 147 HEEEEE

24 | Schraube M5X12 (10x) 29123011540 HEEENEN

25 | Abdeckung (Zugang Installateur) 8737 709 196 HEEEEE

26 |Abdeckung (Ip PluX) 8737 709 148 HEEENEN

27 |Verriegelung (PluX) 8737 709 149 HEEEEE

28 | Zugentlastung 87122010070 HEEEEE

29 |Kabeldurchfiihrung 2-polig 8737704 4950 HEEEEE

GC9800iW 20-30P, 20-50H Steuergerataufnahme
Cover Controller
Cover Controller 7
Cover Controller
Cover Controller
Cover Controller
19 6721843986
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List of translations

Liste des traductions
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Vertalinglijst
Ceviri Listesi

Pos | Description Denomination Descripcion Benaming Aciklamalar
1 Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
1 Panel HPP Bosch white Cache HPP Bosch blanc Diafragma HPP Bosch blanco |Afdekplaat HPP Bosch wit Plaka HPP Bosch beyaz
2 Side panel left silver Cache diafragma afdekplaat Plaka
3 Side panel right silver Cache diafragma afdekplaat Plaka
5 Wall mounting bracket Plaque d’accrochage Soporte de pared Montagebeugel Aski Saci
6 Cover bottom protection RoW |Habillage au-dessous Revestimiento abajo Verkleding onderaf BaCl#k ata##da
7 Cover top Habillage au-dessus Revestimiento arriba Verkleding onderaf BaCl#k yukar#da
8 Expansion vessel 12L Vase d’expansion 12L Vaso de expansion 12L Expansievat 12L Genlesme Tanki 12L
9 Bracket expansion vessel Support Vase d’expansion Soporte Vaso de expansién Houder Expansievat Tutacak Genlesme Tanki
10 |Screw 4,8x13 DIN7981 (10x) |Vis 4,8x13 DIN7981 (10x) Tornillo 4,8x13 DIN7981 (10x) |Schroef 4,8x13 DIN7981 (10x) |Civata 4,8x13 DIN7981 (10x)
11 Grommet Bouchon a/joint Tapon Doorvoertule Tapa
12 |Nut 4,8mm (10x) Ecrou 4,8mm (10x) Tuerca 4,8mm (10x) Moer 4,8mm (10x) Somun 4,8mm (10x)
13 |Flue outlet gzgﬁc;r;;en;]eenr:tdes gaz Conexion de gases de escape |Rookgasafvoeraansluiting Atk Gaz C#k#°# Ba#lant#s#
14 |Gasket #80mm Joint #80mm Junta #80mm Pakking #80mm Conta #80mm
15 |Flue pipe Tuyau de fumées Tubo de salida de gases Interne rookgasafvoer At#kgaz Borusu
16 |Seal # 87,5mm Joint # 87,5mm Junta # 87,5mm Pakking # 87,5mm Conta # 87,5mm
17  |Adapter DN80/125 Adaptateur DN80/125 Adaptador DN80/125 Adapter DN80/125 Adaptér DN80/125
18 |Case cover airbox BOSCH Couvercle BOSCH cobertura BOSCH Afdekking luchtkast BOSCH Kapak BOSCH
19 |M5x12 Ig pozi pan head Screw |Vis 5x12 Ig pozi Tornillo M5X12 Pozi Schroef M5x12 Pozi Civata M5X12 Pozi
20 |Fixing Cradle Bracket Clip Support Attache Soporte Clip Houder Clip Tutacak Clip
21 |Fixing Cradle Bracket Clip Support Attache Soporte Clip Houder Clip Tutacak Clip
22 |Grommet (Cable guide) Passe-fil (Guide de cable) ’Q;f)r;e'a de goma (Guiade g0 (Kabelgeleiding) Kablo Halkasi (Kablo Kilavuzu)
30 |Gasket Gas valve 41x3 (10x)  |Joint gaz valve 41x3 (10x) 21“(;‘)‘("; de gas de la valvula 41x3 | 5\ ying gasklep 41x3 (10x) | Conta gaz Vana 41x3 (10x)
31 |Seal Sachet de joints Conjunto de juntas Set pakkingen Conta Seti
34  |Bracket Fixing LH Support Fixing LH Soporte Fixing LH Beugel Fixing LH Tespit Saci Fixing LH
35 |Bracket Fixing RH Support Fixing RH Soporte Fixing RH Beugel Fixing RH Tespit Saci Fixing RH
36 |Clamp Collier de serrage Abrazadera de tubo Zadelklem Boru kelepgesi
37 |Screw 4,8x9,5 (10x) Vis 4,8x9,5 (10x) Tornillo 4,8x9,5 (10x) Schroef 4,8x9,5 (10x) Vida 4,8x9,5 (10x)
38 |Bracket U02-10 left Console U02-10 gauche Placa de unién Vangschaal Konsol
39 |Bracket U02-10 right Console U02-10 droite Placa de uniéon Vangschaal Konsol
40 |Bracket Support Soporte Beugel Tespit Saci
41 |Wire Tie Support Soporte Beugel Tespit Saci
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Pos | Description Denomination Descripcion Benaming Aciklamalar
2 Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
1 Heat exchanger WB5-IV Echangeur thermique WB5-IV | Cambiafor de calor WB5-IV Warmtewisselaar WB5-IV Esanjor WB5-IV
1 Heat exchanger WB5-II plus Slzr;angeur thermique WB5-II :F;ellrjc‘;ambiador de calor WBS- Warmtewisselaar WB5-II plus  |E°anjor WB5-II plus
2 Electrode set Jeu d'électrodes Conjunto de electrodos Elektrodenset Elektrod seti
3 Gasket electrode Insulfrax (10x)|Joint (10x) Junta (10x) Pakking (10x) Conta (10x)
4 Flue gas collector Coupe tirage antirefouleur Colector salida de gases Flue gas collector KOLEKTOR
5 Temperature limiter Limiteur de température Limitador de temperatura Temperatuurbegrenzer S#cakl#k Limitdru
6 Return Connection Assy Retour raccordement Conexion retorno Retour aansluiting Donu° hatt# ba#lant#
7 Temperature sensor NTC Sonde de température NTC Sensor de temperatura NTC Temperatuursensor NTC S#cakl#k Sensorii NTC
8 Service cover Couvercle de maintenance Tapa de mantenimiento Servicedeksel WB5-II plus Bak#m Kapa##
9 Seal Joint Junta Afdichting deksel WB5-1l plus  |Conta
10 |Seal Joint Junta Pakking Conta
1" Seal # 87,5mm Joint # 87,5mm Junta # 87,5mm Pakking # 87,5mm Conta # 87,5mm
12 |Seal set Jeu de joints Conjunto de juntas Pakkingset Conta Seti
13 Seal burner WB 5-I1 plus CMS | Joint couvercle WB 5-II plus Junta tapa WB 5-Il plus CMS | Pakking branderdeksel WB5- | Conta kapak WB 5-II plus CMS
<=42kW CMS <=42kW <=42kW lIplusCMS <=42 <=42kW
14 |Hammer-head screw M8x42 Vis # t#te marteau M8x42 -hl;(l)g::;) con cabeza de martillo T-kopschroef M8x42 Cekig ba®l# c#vata M8x42
15 |Seal (Gas-air duct) Joint canal mélange gaz-air Junta (Conducto gas-aire) Pakking (.Ga.s- Conta (Gaz-Hava Emisi)
luchtverbindingsstuk)
16  |Bracket Support Soporte ;ﬁ:der branderdeksel WBS-II Tutucu
18 |Cover top Couvercle Tapa Branderdeksel WB5-II plus Kapak
19  |Burner WB5-II plus Bri#leur WB5-II plus Quemador WB5-II plus Brander WB5-II plus Brilér WBS-II plus
21 |Nut Ecrou Tuerca Moer Somun
3 Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
1 Gas-air duct WB5-I1+ Conduit gaz-air WB5-11+ Conducto gas-aire WB5-I1+ ﬁfs—luchtverbindingsstuk WBS- Gaz-Hava Emisi WB5-11+
1 |Gas-air duct WB5-IV Conduit gaz-air WB5-IV Conducto gas-aire WB5-IV l?/as"ucm"erbi“dingssmk WBS- | Gaz-Hava Emisi WB5-IV
2 Seal (Gas-air duct) Joint canal mélange gaz-air Junta (Conducto gas-aire) Pakking (_Ga_s- Conta (Gaz-Hava Emisi)
luchtverbindingsstuk)
3 Sound absorber Silencieux Valvula de retencion Demper Susturucu
4 Valve Soupape Valvula Terugslagklep Ventil
5 Seal Joint Junta Pakking Conta
7 O-ring 63x3 (10x) Joint torique 63x3 (10x) Junta térica 63x3 (10x) O-ring 63x3 (10x) O-Ring 63x3 (10x)
8 Mixing unit Chambre de melange Maquina de mezcla Mengeenheid Kar#°t#rma Unitesi
9 (81%;‘;" M4x6 Taptite ZC PL P/H |\ \1ax6 (10x) Tornillo M4x6 (10x) Schroef M4x6 (10x) Civata M4x6 (10x)
10 |Security Seal Venturi (10x) Sceau de sécurité Venturi (10x) | Sello de seguridad (10x) Zegel Venturi (10x) Guvenlik mihrd Venturi (10x)
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Pos | Description Denomination Descripcion Benaming Aciklamalar
11 Gas pipe Tuyeau be gaz Tubo de gas Gasleiding Gaz Borusu
12 |Gasket gaspipe top (10x) Joint (10x) Junta (10x) Pakking (10x) Conta (10x)
13 |O-ring 12x3 (10x) Joint torique 12x3 (10x) Junta térica 12x3 (10x) O-ring 12x3 (10x) O-Ring 12x3 (10x)
14 |Gas valve SIT Bloc gaz Cuerpo de gas Gasregelblok Gaz Armaturi
15 |Gasket Gas valve 41x3 (10x) | Joint gaz valve 41x3 (10x) zfg:? de gas de la valvula 41x3 | 500 gasklep 41x3 (10x) | Conta gaz Vana 41x3 (10x)
16 |Gasket Gas_valve Joint Junta de vedacién pakking Conta
19 |Gasket 25x30x1,5 (10x) Joint 30x25x1,5 (10x) Junta 30x25x1,5 (10x) Pakking 30x25x1,5 (10x) Conta 30x25x1,5 (10x)
20 |Fan Ventilateur Ventilador Ventilator Ufleyici
21 |Venturi Venturi Venturi Venturi Venturi
21 |Venturi 40 kW Venturi 40 kW Venturi 40 kW Venturi 40 kW Venturi 40 kW
21 |Venturi 50 kW Venturi 50 kW Venturi 50 kW Venturi 50 kW Venturi 50 kW
22 |Nut M6 & Screw M6x30-5.8 Ecrou & Vis Tuerca & Tornillo Moer M6 & Schroef M6x30-5.8 |Somun & Vida
24 |Protective cap (10x) Capot de protection (10x) Capuchén protector (10x) Beschermkap (10x) Kapak (10x)
27 |Pipe gas Gas HU2 vertikal Tube Gas HU2 vertikal Tubo de Gas HU2 vertikal Gaspijp HU2 vertikal Gaz Borusu HU2 vertikal
4 Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
5 Hose Tuyau Manguera Slang Hortum
8 Retaining Spring 10mm (10x) |Epingle D10 (x10) Clip De Fijacion 10mm (10x) Klemveer 10 mm (10 x) Yayli Klips 10mm (10x)
10 O-ring 12,5x3 WRAS / KTW Joint torique 12,5x3 WRAS /  |Junta torica 12,5x3 WRAS / O-ring 12,5x3 WRAS / KTW O-Ring 12,5x3 WRAS / KTW
(10x) KTW (10x) KTW (10x) (10x) (10x)
12 |Gasket 22,2x30x2 Joint plat 22,2x30x2 Junta 22,2x30x2 Pakking 22,2x30x2 Conta 22,2x30x2
13 |Washer (x1) Joint (x1) Anillo junta (x1) Afdichtring (x1) Conta (x1)
13 |Seal 18,5x24,3 (10x) Joint 18,5x24,3 (10x) Junta 18,5x24,3 (10x) Pakking 18,5 x 24,3 (10 x) Conta 18,5x24,3 (10x)
15 |O-ring 17x4 (10x) Joint torique 17x4 (10x) Junta térica 17x4 (10x) O-ring 17x4 (10x) O-Ring 17x4 (10x)
16 |Clip (10x) Clip tube (x10) Grapa de sujecion (10x) Klem (10x) Segman (10x)
23 |Air vent Purgeur Purgador Ontluchter Pdirjor
24  |Gasket 18,6x13,5x1,5 (10x) Joint 18,6x13,5x1,5 (10x) Junta 18,6x13,5x1,5 (10x) Pakking 18,6x13,5x1,5 (10x)  |Conta 18,6x13,5x1,5 (10x)
24 |Washer 18.6x 13.5x 1.5 (1x) |Joint 18.6 x 13.5 x 1.5 (1x) Junta 18.6 x 13.5 x 1.5 (1x) zi';ki”g””g 186x13.5x15 | conta 18.6 x 13.5 x 1.5 (1x)
26 |Siphon Siphon sifén Sifon Sifon
30 |Seal siphon Joint Junta Afdichting Conta siphon
32 |Cover below Couvercle au-dessous Tapa abajo Deksel onderaf Kapak a®a##da
41 Pipe expansion vessel HU2 Tube vase d'expansion HU2 Tubo vaso de expansion HU2 | Pijp expansievat HU2 Boru Genle°me Tank# HU2
42 | Pipe flow HU2 long/short Tube départ chauffage Tubo de salida HU 2 Aanvoerleiding HU2 Gidis Borusu HU 2
43  |Pipe Return pipe HU2 Tube retour HU2 Tubo de retorno Retourleiding Boru
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Ubersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Lista de traducciones

Vertalinglijst
Ceviri Listesi

Pos | Description Denomination Descripcion Benaming Aciklamalar
4A |Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
5 Hose Tuyau Manguera Slang Hortum

6 Gasket 25x30x1,5 (10x)

Joint 30x25x1,5 (10x)

Junta 30x25x1,5 (10x)

Pakking 30x25x1,5 (10x)

Conta 30x25x1,5 (10x)

8 Retaining Spring 10mm (10x)

Epingle D10 (x10)

Clip De Fijacién 10mm (10x)

Klemveer 10 mm (10 x)

Yayli Klips 10mm (10x)

11 |Clip Wire 18mm (10x)

Epingle 18 mm (10x)

Clip de fijacion 18 mm (10x)

Borgveer 18 mm (10x)

Yayli clips 18 mm (10x)

12 |Gasket 22,2x30x2

Joint plat 22,2x30x2

Junta 22,2x30x2

Pakking 22,2x30x2

Conta 22,2x30x2

13 |Air vent

Purgeur

Purgador

Ontluchter

Pdirjor

15 |O-ring 17x4 (10x)

Joint torique 17x4 (10x)

Junta térica 17x4 (10x)

O-ring 17x4 (10x)

O-Ring 17x4 (10x)

16 |Clip (10x)

Clip tube (x10)

Grapa de sujecion (10x)

Klem (10x)

Segman (10x)

21 Pressure gauge

Manom#tre

Manoémetro

Manometer

Manometre

2 (10x)

O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW

Joint torique 2,62x6,02 WRAS /

KTW (10x)

KTW (10x)

Junta térica 2,62x6,02 WRAS /

O-ring 2,62 x 6,02 WRAS /
KTW (10x)

O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x)

23  |Pump UPM3 ErP

Pompe UPM3 ErP

Bomba UPM3 ErP

Pomp UPMS3 ErP

Pompa UPM3 ErP

23  |Pump UPM3L ErP

Pompe UPM3L ErP

Bomba UPM3L ErP

Pomp UPMS3L ErP

Pompa UPM3L ErP

24 | Supply pipe 2pc Tube départ 2pc Tubo de alimentacion 2pc Aanvoerleiding 2pc Gidis Suyu Borusu 2pc
24 |Supply pipe Tube départ Tubo de alimentacion Aanvoerleiding Gidis Suyu Borusu

26 |Siphon Siphon sifén Sifon Sifon

30 |Seal siphon Joint Junta Afdichting Conta siphon

32 |Cover below Couvercle au-dessous Tapa abajo Deksel onderaf Kapak a®a##da

49  |Pressure sensor

Capteur de pression

Sonda de presién

Druksensor

Bas#n¢ Sensori

60 |Return unit

Dispositif de retour

Instalacién retorno

Retourinrichting

Giris tertibati

61 |[Nut Ecrou raccord Nut Wartelmoer BRULOR BA#LANTI SOMUNU
62 |Pressure relief valve Soupape de sécurité Valvula de seguridad Overstortventiel Emniyet Ventili
63 22,\\1\/8-(2%MPERATURE Sonde de température Sensor de temperatura Temperatuursensor SENSOR

64 |O-ring 7.75 X 2.1 L (x1)

Joint torique 7.75 X 2.1 L (x1)

Anillo térico 7.75 X 2.1 L (x1

O-ring 7.75 X 2.1 L (x1

O-Ring 7.75 X 2.1 L (x1

65 |Pressure sensor Capteur de pression Sonda de presién Druksensor Bas#n¢ Sensori
5A |Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
1 Manifold Collecteur systeme Colector Opvangstuk Toplayici

9 Supply pipe (CH)

Tube départ

Tubo de impulsién

Aanvoerleiding

Gidi® Suyu Borusu

10  |O-ring 17x4 (10x)

Joint torique 17x4 (10x)

Junta térica 17x4 (10x)

O-ring 17x4 (10x)

O-Ring 17x4 (10x)

1 Clip Wire 18mm (10x)

Epingle 18 mm (10x)

Clip de fijacion 18 mm (10x)

Borgveer 18 mm (10x)

Yayli clips 18 mm (10x)

12 |Pipe DHW

Tube

Tubo

Leiding

Boru DHW

13 |O-ring 13,87x3,53 (10x)

Joint torique 13,87x3,53 (x10)

Junta térica 13,87x3,53 (10x)

O-ring 13,87x3,53 (10x)

O-Ring 13,87x3,53 (10x)
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Pos | Description Denomination Descripcion Benaming Aciklamalar
22 |Motor Diverter Valve Servomoteur servomotor Motor Motor
26 |Clip (10x) Epingle (10x) Grapa de fijacién (10x) Borgveer (10x) Segman (10x)
28 |Diverter Valve Vanne 3 voies HU2-10 3WV Instalacién retorno Retourinrichting Giris tertibati
29 |Clip (10x) Epingle (10x) Grapa de fijacion (10x) Borgveer (10x) Segman (10x)
30 |O-ring 23,47x2,62 (10x) Joint torique 23,47x2,62 (10x) |Junta torica 23,47x2,62 (10x) | O-ring 23,47x2,62 (10x) O-Ring 23,47x2,62 (10x)
31 | Clip Pump Return Unit Clip pompe retour connecteur | Clip pump return connector Clip pump return connector Clip pump return connector
32 |O-ring 23x4 (x10) Joint torique 23x4 (10x) Anillo térico 23x4 (10x) O-ring 23 x 4 (10 x) HALKA 23x4 (10x)
34 |Retaining Spring 10mm (10x) |Epingle D10 (x10) Clip De Fijacion 10mm (10x) Klemveer 10 mm (10 x) Yayli Klips 10mm (10x)
36 |Connecting pipe Tube de raccordement Tubo de conexién Aansluitleiding Ba#lant# Borusu
38 |Clip (10x) Epingle (10x) Grapa de fijacion (10x) Borgveer (10x) Segman (10x)
39 |Clip (10x) Clip tube (10x) Grapa de sujecion (10x) Klem (10x) Segman (10x)
40 | O-ring 20,22x3,53 EPDM (10x) 2%?;‘)”‘1”6 20,22x3,53 EPDM 31“8)‘: torica 20,22x3,53 EPDM |y 10 90 223,53 EPDM (10 x) |0-Ring 20,22x3,53 EPDM (10x)
41 |Pump ErP SpE HU2-10 Pompe ErP SpE HU2-10 Bomba ErP SpE HU2-10 Pomp ErP SpE HU2-10 Pompa ErP SpE HU2-10
42  |Manifold plate Volute pompe (Manifold plate) |Tubo Pijp Boru
43 | O-ring 34x3 (10x) Joint torique 34x3 (10x) Junta térica 34x3 (10x) O-ring 34x3 (10x) O-Ring 34x3 (10x)
44 fﬂtgf?\:\é& washer assembly Vis et joint M5x30 Juego piezas de fijacion M5x30 | Bevestigingsset M5x30 Baglantl Setl M5x30
45  |Manifold (Expansion vessel) Ez)c(;c;rr:isei:g:]e)nt (Vase Conexion (Vaso de expansion) |Aansluitstuk (Expansievat) .?::ll(::)ﬂ# Pargasi (Genle’me
49  |Pressure sensor Capteur de pression Sonda de presion Druksensor Bas#n¢ Sensoru
50 |Pressure relief valve Soupape de sécurité Vélvula de seguridad Overstortventiel Emniyet Ventili
53 |Connecting pipe (PRV) Tube de raccordement ;’:gsricézg?nexién (Valvula de ?(;:::zigigécw?iel) \%:g:ﬁi?ﬁ Borusu (Emniyet
57 |Return pipe (CH) Tube retour Tubo de retorno Retourleiding Donil° Suyu Borusu
58 |Fill and drain cock Ezgir?geet; de remplissage et de LLave de llenado y vaciado Vul- en aftapkraan Doldurma ve Bosaltma Muslugu
59 |Seal 18,5x24,3 (10x) Joint 18,5x24,3 (10x) Junta 18,5x24,3 (10x) Pakking 18,5 x 24,3 (10 x) Conta 18,5x24,3 (10x)
64 |Pressure gauge Manom##tre Mandémetro Manometer Manometre
65 O-ring 2,62x6,02 WRAS / KTW |Joint torique 2,62x6,02 WRAS / |Junta térica 2,62x6,02 WRAS / |O-ring 2,62 x 6,02 WRAS / O-Ring 2,62x6,02 WRAS / KTW
(10x) KTW (10x) KTW (10x) KTW (10x) (10x)
86 |Pipe DCW Tube Tubo Leiding Boru DCW
6 Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
1 |Control unit ACU MHP-23 Laﬁf_zgé'ec"iq”e ACU Unidad de control ACU MHP-23 | Besturingsunit ACU MHP-23  |Kontrol Unitesi ACU MHP-23
1 Control unit ACU MHP-20 Tableau électique ACU MHP-20 |Unidad de control ACU MHP-20 | Besturingsunit ACU MHP-20 Kontrol Unitesii ACU MHP-20
2 Cable harness LV Regular Faisceau de cables 24 V Mazo de cables 24 V Kabelboom 24 V 24 V Kablo Demeti
3 Cable harness LV Faisceau de cables 24 V Mazo de cables 24 V Kabelboom 24 V 24V Kablo Demeti
4 Harness 230V Combi/System |Faisceau de cables 230V Feixe de cabos eléctricos 230V |Kabelboom 230V Kablo Demeti 230V
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Ubersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Lista de traducciones

Vertalinglijst
Ceviri Listesi

Pos | Description Denomination Descripcion Benaming Aciklamalar
4 Harness 230V Regular ;aei;;:garu de cables 230V ;iigle”:re cabos eléctricos 230V Kabelboom 230V Regular Kablo Demeti 230V Regular
5 Ignition transformer Transformateur d'allumage Transformador de encendido Ontstekingstransformator Ate®leme Trafosu
7 | Switch assembly C8000 Module MHM avec "ON OFF  |Mddulo MHM con "ON OFF" Moduul MHM mit "ON OFF" Modiil MHM ile "ON OFF"
8 Mains cable Cable d'alimentation Cable de alimentacién Netspanningskabel 2ebeke Kablosu
9 |Control panel HMI 800-20 gggzge commande HMI Unidad de mando HMI 800-20 |Bedieningsunit HMI 800-20  |Kumanda Unitesi HMI 800-20
10 |Connector Set Regular/System |Kit connecteur Conjunto conectores Plug set Kit elektrik fi%
11 Pump cable Cable pompe Cable de bomba Pompkabel Pompa Kablosu
12 |Fuse Holder Support Soporte Houder Tutucu
13 |Fuse 5x20mm Fast Acting (pk5)| Fuse 5x20mm Fast Acting (pk5) |Fuse 5x20mm Fast Acting (pk5)|Fuse 5x20mm Fast Acting (pk5)|Fuse 5x20mm Fast Acting (pk5)
17  |Harness ignition cable Conduite de gaz d'allumage Tubagem de gas de ignig#o Tubo gas di accensione Ate°leme gaz# borusu
18 |Ground cable Ligne de masse Cable a masa Grond lijn Toprak hatt#
22 |Gas Kit GC9800iW_20_P_NG
22 |Gas Kit GC9800iW 30 P NG
22 |Gas Kit GC9800iW 20 H NG
22 |Gas Kit GC9800iW 30 H NG
22 |Gas Kit GC9800iW 40 H NG
22 |Gas Kit GC9800iW 50 H NG
22 |Gas Kit GC9800iW_20_P_LPG
22 |Gas Kit GC9800iW_30_P_LPG
22 |Gas Kit GC9800iW_20_H_LPG
22 |Gas Kit GC9800iW_30_H_LPG
22 |Gas Kit GC9800iW_40_H_LPG
22 |Gas Kit GC9800iW_50_H_LPG
Connect-Key Connect-Key Connect-Key Connect-Key
7 Element of construction Groupe de construction Grupo de construccion Montagegroep Yapi elemanlari
23 |Control_box Cradle assembly |Support appareil de contréle Soporte aparato de control Houder controle-eenheid Tutacak Kontrol Arac#
24 | Screw M5X12 (10x) Vis M5X12 (10x) Tornillo M5X12 (10x) Schroef M5 x 12 (10 x) Civata M5X12 (10x)
25 |Cover (Installer access) Cache (Accts installateur) ﬁz;:;la)g(r;i)ento (Acceso :/_r\]fsdtzll(lzltr;%;)-r oegang Kapak (Tesisatc# Giri®)
26 |Cover (Ip PluX) Cache (Ip PluX) Recubrimiento (Ip PluX) Afdekking (Ip PluX) Kapak (Ip PluX)
27  |Lock (PluX) Verrou (PluX) Cerradura (PluX) Vergrendeling (PluX) Kilit (PluX)
28 | Cable strain relief Serre-cable Retenedor de cable Trekontlasting Sabitleme Bandi
29 |Grommet feed 2-pole Passe-cables 2-pbles Prensa cable 2-polos Kabeldoorvoer 2-polig Kablo Yuvas# 2-kutuplu
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Geratetypen Types de chaudieres Toesteltypes
Types of appliances Tipos de aplicaciones Cihaz Cesitleri
Gerat Bestell-Nr. Land Bemerkungen
Appliance Ordering no. Country Remarks
Chaudiere Numéro de commande Pays Remarques
Aparato Numero el ordenar Paese Observaciones
Toestel Bestelnummer Land Opmerkingen
Cihaz Ordering no. Ulke Notlar
GC9800iW 20 H 23 7 738 101 028 Deutschland,Luxemburg
GC9800iW 20 P 23 7 738 101 024 Deutschland,Luxemburg
GC9800iW 30 H 23 7 738 101 029 Deutschland,Luxemburg
GC9800iw 30 P 23 7738 101 025 Deutschland,Luxemburg
GC9800iW 40 H 23 7 738 101 030 Deutschland,Luxemburg
GC9800iW 50 H 23 7 738 101 031 Deutschland,Luxemburg
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\ Bosch Thermotechnik GmbH
‘ BOS‘ H Junkersstr. 20-24
‘ D-73249 Wernau / Germany
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